
SPECIALIST MINI RANGE BAGS FOR HANDGUNS - SPECIALIST MINI
RANGE BAG BLACK

Who says the middle child gets no love? Savior’s Specialist Mini Range Bag
gives you the best features of their pistol case, but at a size closer to their
range bag. It's tested for professionals like you to provide the best of both
worlds. FEATURES Cushioned Pistol Compartments 2 Detachable Magazine
Pouches For 6 Standard Capacity Mags 2 Detachable Dump Pouches Semi-
Clear Front Panel Lockable Admin Pocket Lockable 3rd Row Pocket Cushioned
Shoulder Strap Lays Flat 600D Polyester Exterior & Interior Shell Knitted
Elastic Bands Lockable Zippers Double-Stitched Seams Morale Patch Panel
External: 13” x 8” x 9” Internal: 12.5” x 3” x 8.5” Pistol Pockets: 12.5” x 8.5”
Magazine Holder Max Mag Height: 7.5” Max Mag Width: 1.5” Dump Pouch: 6”
x 1.5” x 6.5” Front Pocket: 12” x 3” x 7.5” 3rd Row Pocket: 13” x 2” x 9”

Attributes

Name: SPECIALIST MINI RANGE BAG BLACK
Manufacturer: SAVIOR EQUIPMENT
Product no.: 430105895
Mfr. No.: RA-DGSPWS-MINI-BK
Color: Black
Material: Polyester
Style: Handgun
Delivery weight: 1.814kg
Shipping height: 178mm
Shipping width: 279mm
Shipping length: 381mm
UPC: 812066039692
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Sicherheitshinweise für die SPECIALIST MINI
RANGE BAG
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die SPECIALIST MINI RANGE BAG von Savior Equipment entschieden hast. Diese
Tasche wurde entwickelt, um dir eine sichere und praktische Möglichkeit zu bieten, deine Handfeuerwaffen und
Zubehör zu transportieren. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du die
Tasche sicher und korrekt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Tasche nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte die Tasche außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe die Tasche regelmäßig auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Verwende die Tasche nicht, wenn sie beschädigt ist.
Achte darauf, dass alle Reißverschlüsse und Verschlüsse ordnungsgemäß geschlossen sind, wenn die
Tasche nicht in Gebrauch ist.
Informiere dich über die gesetzlichen Bestimmungen zum Transport von Handfeuerwaffen in deinem Land
oder deiner Region.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die gepolsterten Pistolentaschen, um deine Handfeuerwaffen sicher zu lagern.
Achte darauf, dass die Magazine in den vorgesehenen abnehmbaren Taschen sicher verstaut sind.
Verwende die abschließbare AdminTasche für wichtige Dokumente oder Zubehör.
Lagere keine scharfen oder gefährlichen Gegenstände in der Tasche, die Verletzungen verursachen
könnten.
Wenn du die Tasche im Freien verwendest, achte darauf, dass sie vor extremen Wetterbedingungen
geschützt ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Entpacken: Überprüfe die Tasche auf Schäden und stelle sicher, dass alle Teile vorhanden sind.1.
Befüllung:2.

Lege deine Handfeuerwaffen in die gepolsterten Pistolentaschen.
Platziere die Magazine in den abnehmbaren MagazinTaschen.
Nutze die AblageTaschen für Zubehör wie Reinigungstücher oder Werkzeuge.

Verschließen: Achte darauf, dass alle Reißverschlüsse und Taschen sicher geschlossen sind, bevor du3.
die Tasche transportierst.
Tragen: Verwende den gepolsterten Schultergurt, um die Tasche bequem zu tragen. Stelle sicher, dass4.
der Gurt flach anliegt, um ein Verrutschen zu vermeiden.
Aufbewahrung: Lagere die Tasche an einem trockenen, sicheren Ort, wenn sie nicht in Gebrauch ist.5.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für Textilabfälle.
Überprüfe, ob Teile der Tasche recycelbar sind, und entsorge diese entsprechend.
Lagere keine gefährlichen Materialien oder Flüssigkeiten in der Tasche, um eine sichere Entsorgung zu
gewährleisten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Falls du Fragen oder Bedenken zur Sicherheit oder Nutzung der SPECIALIST MINI RANGE BAG hast, wende dich
bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Sie können dir spezifische Informationen und Unterstützung bieten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise im Einklang mit den EUVorgaben für Produktsicherheit stehen. Es
ist wichtig, dass du alle genannten Richtlinien befolgst, um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for the SPECIALIST MINI
RANGE BAG FOR HANDGUNS
Introduction
Thank you for choosing the SPECIALIST MINI RANGE BAG FOR HANDGUNS. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and maintenance of your range bag. Please read and follow all instructions
carefully to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Always ensure that the bag is used in accordance with the manufacturer's guidelines.
Inspect the bag regularly for any signs of wear or damage before each use.
Keep the bag away from extreme temperatures and moisture to maintain its integrity.
Store the bag in a secure location, away from children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or incidents related to the bag to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the cushioned pistol compartments to secure handguns properly.
Ensure that the detachable magazine pouches are securely attached before use.
Avoid overloading the bag as it may affect its stability and performance.
When using the lockable zippers, ensure they are fully closed to prevent accidental openings.
Be cautious when accessing the lockable admin pocket and 3rd row pocket to avoid pinching or injury.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Bag1.

Carefully remove the bag from its packaging.
Inspect for any damage or missing components.

Setting Up the Bag2.

Place the bag on a flat, stable surface.
Adjust the cushioned shoulder strap to your preferred length for comfort.
Ensure all compartments and pockets are empty before loading.

Loading the Bag3.

Place handguns in the cushioned pistol compartments.
Insert magazines into the detachable magazine pouches.
Use the dump pouches for additional storage as needed.
Ensure that the maximum magazine height (7.5 inches) and width (1.5 inches) are not exceeded.

Securing the Bag4.

Use the lockable zippers to secure all compartments.
Store the bag in a safe location when not in use.

Transporting the Bag5.

Use the cushioned shoulder strap for comfortable carrying.
Ensure the bag is securely closed during transport.



Disposal Instructions
Dispose of the bag responsibly in accordance with local regulations.
If the bag is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the bag in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety, please refer to the manufacturer’s website or customer
support channels.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your SPECIALIST MINI
RANGE BAG FOR HANDGUNS. Thank you for your attention to safety, and enjoy your time at the range!



Guide de Sécurité pour le Sac de Tir Mini
Spécialiste de Savior
Introduction
Merci d'avoir choisi le Sac de Tir Mini Spécialiste de Savior. Ce produit est conçu pour offrir une combinaison
optimale de fonctionnalité et de sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le sac
afin de garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le sac est utilisé uniquement pour son but prévu, c'estàdire le transport et la protection de
pistolets et d'accessoires.
Vérifie régulièrement l'état du sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage. Ne l'utilise pas s'il
est endommagé.
Garde le sac hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Évite d'exposer le sac à des conditions extrêmes, telles que l'humidité excessive ou des températures
élevées, qui pourraient endommager le matériau.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque tu transportes un pistolet, assuretoi qu'il est déchargé et sécurisé dans le compartiment prévu.
Utilise uniquement des chargeurs et des accessoires compatibles avec ton pistolet pour éviter tout
dysfonctionnement.
Ne surcharge pas le sac audelà de sa capacité recommandée, car cela pourrait entraîner des dommages
au sac ou à son contenu.
Ne laisse jamais le sac sans surveillance lorsqu'il contient un pistolet ou des accessoires.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation du Sac :1.

Déplie le sac et assuretoi qu'il est propre et sec.
Vérifie que toutes les poches et compartiments sont en bon état.

Chargement du Sac :2.

Place le pistolet dans le compartiment rembourré prévu à cet effet.
Insère les chargeurs dans les pochettes de chargeur détachables.
Utilise les pochettes de déversement pour ranger des accessoires supplémentaires comme des
munitions ou des outils.

Transport du Sac :3.

Utilise la sangle d'épaule rembourrée pour un transport confortable.
Assuretoi que le sac est bien fermé avec les fermetures éclair verrouillables avant de partir.

Stockage :4.

Lorsque le sac n'est pas utilisé, rangele dans un endroit sec et frais, à l'abri de la lumière directe
du soleil.



Instructions d'Élimination
Lorsque le sac arrive en fin de vie, éliminele de manière responsable.
Consulte les règlements locaux concernant le recyclage des matériaux en polyester.
Si le sac contient des pièces électroniques ou des matériaux dangereux, suis les directives locales pour
leur élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ton Sac de Tir Mini Spécialiste de Savior, n'hésite
pas à contacter le point de contact basé dans l'UE pour toute demande de sécurité.

En suivant ces directives, tu contribues à assurer une utilisation sécurisée et efficace de ton sac. Merci de ta
vigilance et de ton engagement envers la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Borsa Mini
Specialist di Savior
Introduzione
Grazie per aver scelto la Borsa Mini Specialist di Savior. Questo prodotto è progettato per garantire la sicurezza
e la protezione delle armi da fuoco, offrendo al contempo funzionalità e praticità. Si prega di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la borsa solo per il trasporto di armi da fuoco e accessori autorizzati.
Controlla regolarmente la borsa per eventuali segni di usura o danni.
Non sovraccaricare la borsa oltre le specifiche indicate dal produttore.
Tieni la borsa lontana dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di lasciare la borsa incustodita in luoghi pubblici o non sorvegliati.
Non utilizzare la borsa se presenta danni visibili o se le cerniere non funzionano correttamente.
Assicurati che tutte le tasche siano chiuse correttamente prima di trasportare la borsa.
Non utilizzare la borsa in ambienti estremi (e.g., temperature molto basse o alte, umidità eccessiva).
Segui le istruzioni per l'uso e la manutenzione fornite dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Controllo Iniziale: Prima di utilizzare la borsa, verifica che tutte le cerniere e le cuciture siano in buone1.
condizioni.
Caricamento della Borsa:2.

Inserisci le armi da fuoco negli scomparti imbottiti, assicurandoti che siano ben protette.
Utilizza le tasche per caricatori per riporre i caricatori in modo sicuro.
Assicurati che le tasche per scarico siano utilizzate correttamente per evitare fuoriuscite
accidentali.

Chiusura della Borsa: Dopo aver caricato la borsa, chiudi tutte le cerniere e i pannelli in modo sicuro.3.
Trasporto: Utilizza la cinghia imbottita per spalla per un trasporto confortevole, assicurandoti che la4.
borsa sia ben bilanciata.
Controllo Periodico: Effettua controlli regolari per assicurarti che la borsa rimanga in buone condizioni e5.
che tutte le funzionalità siano operative.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali riguardanti lo smaltimento dei materiali in plastica e tessuto.
Non smaltire la borsa in modo irresponsabile; verifica se ci sono programmi di riciclaggio nella tua area.
Se la borsa è danneggiata e non può essere riparata, smaltiscila in un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza, ti invitiamo a contattare il produttore o il rivenditore presso il
quale hai acquistato il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per
facilitare il supporto.

Grazie per aver scelto la Borsa Mini Specialist di Savior. La tua sicurezza e soddisfazione sono la nostra priorità.



Säkerhetsinstruktioner för SPECIALIST MINI
RANGE BAGS FÖR HANDGUNS
Introduktion
Tack för att du valt Savior Equipment Specialist Mini Range Bag. Denna väska är designad för att ge dig en
säker och effektiv lösning för transport och förvaring av din pistol och tillbehör. För att säkerställa en trygg
användning, vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Kontrollera alltid väskan för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Förvara alltid vapen i en säker och låst miljö när de inte används.
Rapportera eventuella osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid låset för att säkra väskan när den inte är i bruk.
Se till att pistolen är avsäkrad och inte laddad innan du placerar den i väskan.
Använd endast de avtagbara magasinpåsarna som följer med väskan för att säkerställa korrekt passform
och säkerhet.
Undvik att överbelasta väskan med mer än den rekommenderade mängden utrustning.
Kontrollera att alla dragkedjor och lås fungerar korrekt innan användning.

Instruktioner för installation och användning
För att använda väskan, öppna dragkedjan och placera pistolen i det polstrade pistolfacket.
Placera magasinen i de avtagbara magasinpåsarna och se till att de sitter ordentligt.
Använd dumppåsarna för att förvara små tillbehör, såsom ammunition eller verktyg.
Justera den polstrade axelremmen för att passa din kropp och säkerställa komfort under transport.
Stäng väskan ordentligt med dragkedjan och se till att alla lås är på plats innan du transporterar den.

Avfallshanteringsinstruktioner
När du inte längre behöver väskan eller den är skadad, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala återvinningscentraler för information om hur du kan återvinna polyester och andra
material som används i väskan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta den återförsäljare där du köpte produkten eller besök vår
officiella webbplats för mer information om säkerhet och användning.
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